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1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми результатами освоения программы

1.1 Дисциплина Б1.В.02.04 «Деловой иностранный язык в управлении» обеспечивает овладение следующими компетенциями:
	Код 
компетенции
	Наименование
Компетенции
	Код 
этапа освоения компетенции
	Наименование этапа освоения компетенции

	ДПК-1
	профессиональная подготовленность к системному решению задач социального управления в соответствии с должностной регламентацией в интересах развития общества и государства на федеральном, региональном и местном уровне
	ДПК-1.1

	способность выявлять природу и тенденции развития государственной службы, сущность, задачи и функции государственной службы, нормативно-правовые и организационные основы государственной службы, признаки государственной службы как социального, правового, организационного института, основные профессиональные требования к государственным служащим, в том числе владение иностранным языком как средством межкультурной коммуникации и инструментом профессиональной управленческой деятельности 



1.2  В результате освоения дисциплины у студентов должны быть сформированы:

	ОТФ/ТФ 
(при наличии профстандарта, или по результатам форсайт-сессии)
	Код этапа освоения компетенции
	Результаты обучения

	уметь работать в коллективе в сфере своей профессиональной деятельности, толерантно воспринимая социальные, этнические, конфессиональные и культурные различия;
знать государственную антикоррупционную политику, проблемы кадровой безопасности с целью достижения эффективности управления;
	ДПК-1.1

	на уровне знаний: знает систему государственной службы, направлений развития системы государственной службы; особенности и технологии деятельности государственных служащих, методы разработки управленческих решений; административную этику, сущность, содержание, технологии урегулирования конфликта интересов на государственной службе.

	
	
	на уровне умений: выявляет и формулирует актуальные научные проблемы развития государственной службы, анализирует и обобщает информацию, применяет знания административной этики; технологии урегулирования конфликта интересов в системе госслужбы на иностранном языке

	
	
	на уровне навыков: владеет навыками к эффективному взаимодействию, в том числе на иностранном языке.
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Объем дисциплины (модуля)
Общая трудоемкость Б1.В.02.04 «Деловой иностранный язык в управлении» составляет 4 зачётные единицы. Дисциплина изучается на первом курсе (1 семестр). 
Количество академических часов, выделенных на контактную работу с преподавателем, составляет 16 часов практических занятий, самостоятельная работа составляет 124 часа.

 Место дисциплины (модуля) в структуре ОП ВО
Дисциплина Б1.В.02.04 «Деловой иностранный язык в управлении» относится к числу обязательных дисциплин вариативной части программы Блока 1. «Дисциплины (модули)» ОП ВО по направлению 38.04.04 «Государственное и муниципальное управление».

Место дисциплины (модуля) в структуре ОП ВО
Дисциплина реализуется наряду с дисциплиной Б1.В.02.02 «Актуальные проблемы реформирования и развития системы государственной службы Российской Федерации»». Достижение планируемых результатов обучения служит основой для изучения дисциплин Б1.Б.08 «Деловые коммуникации в профессиональной сфере» и К.М.01.03 «Кадровая подсистема лидерства и  управления командой на государственной службе»
	Форма промежуточной аттестации в соответствии с учебным планом – зачёт. 
[bookmark: _Toc479786208]
3. Содержание и структура дисциплины (модуля)

Заочная форма обучения
	№
	Наименование тем 
(разделов)
	Объем дисциплины (модуля), час
	Форма текущего контроля успеваемости*, промежуточной аттестации

	
	
	Всего
	Контактная работа 
обучающихся с преподавателем по видам учебных занятий
	СР
	

	
	
	
	Л
	ЛР
	ПЗ
	КСР
	
	

	1.
	Государственная и муниципальная служба как профессиональная деятельность. Иностранный язык как механизм профессиональной управленческой деятельности.
	34
	
	
	4
	
	30
	О

	2.
	Официально-деловой стиль в современном английском языке.
	34
	
	
	4
	
	30
	О

	3.
	Техника ведения деловой беседы, переписки, переговоров, деловых встреч и презентаций, телефонных переговоров.
	34
	
	
	4
	
	30
	О, ПП

	4.
	Деловой иностранный язык как средство межкультурной коммуникации
	38
	
	
	4
	
	34
	О, ПП

	5.
	Промежуточная аттестация
	4
	
	
	
	
	
	зачёт

	
	Всего
	144
	
	
	16
	
	124
	



Примечание:
* – формы текущего контроля успеваемости: опрос (О), письменный перевод (ПП)
 ** - формы промежуточной аттестации: зачёт 

[bookmark: _Toc479786209]Содержание дисциплины (модуля)

Тема 1. Государственная и муниципальная служба как профессиональная деятельность. Иностранный язык как инструмент реализации профессиональной управленческой деятельности.
Актуальность, предмет, объект и задачи дисциплины. 
Общая характеристика учебной дисциплины: объекты, цели и задачи изучения. 
Предмет дисциплины «Деловой иностранный язык в управлении». Система и структура учебного курса. Взаимосвязь с другими дисциплинами. 
Государственная и муниципальная служба как профессиональная деятельность. 
Особенности управленческой деятельности в условиях изменений. Иностранный язык как инструмент реализации профессиональной управленческой деятельности в условиях изменений.

Тема 2. Официально-деловой стиль в современном английском языке. 
Основные составляющие английского языка делового общения. Английский язык в деловом мире. Специфика и структура лексики делового общения. Общеупотребительная терминология делового общения. Морфосинтаксическая и лексико-фразеологическая сочетаемость лексических единиц делового английского языка.
Сущностные характеристики языка, используемого в ситуациях профессионального общения. Общественно-политическая терминология, отражающая государственное устройство и сущность государственной службы в Российской Федерации. Наименование различного рода государственных инстанций и должностей государственной гражданской и муниципальной службы.

Тема 3. Техника ведения деловой беседы, переписки, переговоров, деловых встреч и презентаций, телефонных переговоров.
Деловые встречи. Деловые контакты и переговоры по телефону. Ведение переговоров. 
Деловая корреспонденция.  Деловые письма. Меморандум. Электронное письмо. Техника эффективного письма. 
Деловое письмо: виды, структурно-содержательные характеристики, речевые клише официально-деловой направленности. Резюме. CV.

Тема 4. Деловой иностранный язык как средство межкультурной коммуникации.
Понятие межкультурной коммуникации. Функциональная общность культур, культурная специфика, культурная дистанция, конфликт культур, культурный шок. Типы ситуаций в сферах межкультурного делового общения. Ценностные ориентации, представления и установки; обычаи, нормы, роли. Вторичная инкультурация; культурная дистанция.  Проблемы понимания.


4. Материалы текущего контроля успеваемости обучающихся и фонд оценочных средств промежуточной аттестации по дисциплине (модулю)

4.1. Формы и методы текущего контроля успеваемости обучающихся и промежуточной аттестации.
4.1.1. В ходе реализации дисциплины Б1.В.02.04 «Деловой иностранный язык в управлении» используются следующие методы текущего контроля успеваемости обучающихся:

	Тема (раздел)
	Формы (методы)  текущего контроля успеваемости

	 Тема 1.
	Государственная и муниципальная служба как профессиональная деятельность. Иностранный язык как механизм профессиональной управленческой деятельности в условиях изменений.
	опрос

	 Тема 2.
	Официально-деловой стиль в современном английском языке.
	опрос

	 Тема 3.
	Техника ведения деловой беседы, переписки, переговоров, деловых встреч и презентаций, телефонных переговоров.
	опрос, письменный перевод

	 Тема 4.
	Деловой иностранный язык как средство межкультурной коммуникации.
	опрос, письменный перевод



4.1.2. Зачёт проводится с применением следующих методов (средств): в устной форме по вопросам и практическим заданиям.
4.2. Материалы текущего контроля успеваемости.
Преподаватель оценивает уровень подготовленности обучающихся к занятию по следующим показателям:
- устные ответы на вопросы преподавателя по теме занятия,
- участие в обсуждении темы занятия.
Критерии оценивания устных ответов и участия в обсуждении:
- степень усвоения понятий и категорий по теме;
- умение работать с иноязычными источниками; 
- грамотность изложения материала;
Оценка знаний, умений, навыков проводится на основе балльно-рейтинговой системы 70% из 100% (70 баллов из 100) - вклад по результатам посещаемости занятий, активности на занятиях, участия в обсуждениях изучаемых тем, ответов на вопросы преподавателя в ходе занятия.
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Тема 1. Государственная и муниципальная служба как профессиональная деятельность. Иностранный язык как механизм профессиональной управленческой деятельности в условиях изменений.
Государственная и муниципальная служба как профессиональная деятельность. 
Специфика управленческой работы государственных и муниципальных служащих. 
Особенности управленческой деятельности в условиях изменений. 
Иностранный язык как механизм профессиональной управленческой деятельности в условиях изменений.

Тема 2. Официально-деловой стиль в современном английском языке.
Основные составляющие английского языка делового общения. 
Английский язык в деловом мире. 
Специфика и структура лексики делового общения. 
Общеупотребительная терминология делового общения. 
Морфосинтаксическая и лексико-фразеологическая сочетаемость лексических единиц делового английского языка.
Сущностные характеристики языка, используемого в ситуациях профессионального общения. 
Общественно-политическая терминология, отражающая государственное устройство и сущность государственной службы в Российской Федерации. 
Наименование различного рода государственных инстанций и должностей государственной гражданской и муниципальной службы.

Тема 3. Техника ведения деловой беседы, переписки, переговоров, деловых встреч и презентаций, телефонных переговоров.
Организация и проведение деловых встреч. Деловые контакты и переговоры по телефону. Ведение переговоров. 
Деловая корреспонденция.  Деловые письма. Меморандум. Электронное письмо. Техника эффективного письма. 
Деловое письмо: виды, структурно-содержательные характеристики, речевые клише официально-деловой направленности. Резюме. CV.

Тема 4. Деловой иностранный язык как средство межкультурной коммуникации.
Понятие межкультурной коммуникации. 
Функциональная общность культур, культурная специфика, культурная дистанция, конфликт культур, культурный шок. 
Типы ситуаций в сферах межкультурного делового общения. 
Ценностные ориентации, представления и установки; обычаи, нормы, роли. 
Вторичная инкультурация; культурная дистанция.  
Проблемы понимания.

4.3. Оценочные средства для промежуточной аттестации.

4.3.1. Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе освоения образовательной программы. Показатели и критерии оценивания компетенций с учетом этапа их формирования

	Код 
компетенции
	Наименование
Компетенции
	Код 
этапа освоения компетенции
	Наименование этапа освоения компетенции

	ДПК-1
	профессиональная подготовленность к системному решению задач социального управления в соответствии с должностной регламентацией в интересах развития общества и государства на федеральном, региональном и местном уровне
	ДПК-1.1

	Способность выявлять природу и тенденции развития государственной службы, сущность, задачи и функции государственной службы, нормативно-правовые и организационные основы государственной службы, признаки государственной службы как социального, правового, организационного института, основные профессиональные требования к государственным служащим, в том числе владение иностранным языком как средством межкультурной коммуникации и инструментом профессиональной управленческой деятельности





	Этап освоения компетенции

	Показатель
оценивания

	Критерий оценивания


	ДПК-1.1 Проводит сравнительный анализ функционирования федеральной и субъектной государственной службы;
Анализирует правовые акты и управленческие решения, касающиеся государственной службы;
Умеет пользоваться специальной литературой и самостоятельно подбирать необходимые информационные материалы;
Владеет навыками обоснования и защиты принятых решений,
в том числе при использовании иностранного языка
	1.Проведен сравнительный анализ функционирования федеральной государственной службы и государственной службы субъектов Российской Федерации.
2.Проанализированы правовые акты и управленческие решения по вопросам государственной службы
3.Обоснованы принятые управленческие решения.

	Проводит сравнительный анализ функционирования федеральной и субъектной государственной службы;
Анализирует правовые акты и управленческие решения, касающиеся государственной службы;
Умеет пользоваться специальной литературой и самостоятельно подбирать необходимые информационные материалы;
Владеет навыками обоснования и защиты принятых решений,
в том числе при использовании иностранного языка



4.1. Зачёт в форме устного ответа на русском языке, выполнения практического задания (перевода английского текста общественно-политической направленности) и беседы по нему на английском языке.


4.3.2. Типовые оценочные средства

Вопросы к зачёту 

1. Государственная и муниципальная служба как профессиональная деятельность.
2. Иностранный язык как механизм профессиональной управленческой деятельности в условиях изменений.
3. Официально-деловой стиль в современном английском языке.
4. Основные составляющие английского языка делового общения. 
5. Английский язык в деловом мире. 
6. Специфика и структура лексики делового общения. 
7. Общеупотребительная терминология делового общения. 
8. Морфосинтаксическая и лексико-фразеологическая сочетаемость лексических единиц делового английского языка.
9. Сущностные характеристики языка, используемого в ситуациях профессионального общения. 
10. Общественно-политическая терминология, отражающая государственное устройство и сущность государственной службы в Российской Федерации. 
11. Наименование различного рода государственных инстанций и должностей государственной гражданской и муниципальной службы.
12. Техника ведения деловой беседы, переписки, переговоров, деловых встреч и презентаций, телефонных переговоров.
13. Делопроизводство на иностранном языке.
14. Понятие межкультурной коммуникации. Функциональная общность культур, культурная специфика, культурная дистанция, конфликт культур, культурный шок. 
15. Типы ситуаций в сферах межкультурного делового общения. 
16. Ценностные ориентации, представления и установки; обычаи, нормы, роли. 
17. Вторичная инкультурация; культурная дистанция. Проблемы понимания.

На зачёте обучающемуся предлагается ответить на теоретический вопрос и выполнить практическое задание, включающее перевод текста общественно-политической направленности с английского языка на русский со словарём и беседу по его содержанию на английском языке.

Примеры текстов для перевода:

1. In 1992 – after the Soviet Union broke up – Russia established a temporary government headed by Boris N. Yeltsin. He had been elected president of the R.S.F.S.R. in 1991. After the break-up of the Soviet Union, Yeltsin continued to serve as president of Russia. In December 1993, Russia adopted a new constitution that established a permanent government.
Russia is a democratic federative state based on the rule of law and a republican form of government. State power in Russia is exercised by the President, the Federal Assembly, the Government and the courts.
One of the basic principles of constitutional government is the division of powers. According to this principle power must be divided among the legislative, executive and judicial branches. It requires a clear delineation and a system of checks and balances so that each power can offset the others.
The president of Russia is the chief executive, head of state and the most powerful official. The president is elected by the people to serve a six-year term. The president appoints a prime minister to serve as the head of government. The prime minister is the top-ranking official of a Council of Ministers.
Legally, the President is distanced from all the branches of power, but he is closer to the executive branch. He has the specific constitutional powers as the head of state. The form of government in Russia has some particularities. The party with the majority in parliament could form the government, but the government does not have to be formed according to this principle.
The constitution gives the President a number of powers to influence government’s work. They include approving the structure of the federal executive bodies of power, appointing deputy prime ministers and ministers, the right to preside the government meetings, exercise control over the lawfulness of the government’s actions. The President has the right to dismiss the government or to accept the Prime Minister resignation.
The President works with two consultative bodies – the Security Council and the State Council. The President chairs these two councils.

2. The existing judicial system of the Russian Federation was formed and is developed as a result of a judicial reform carried out in Russia from the beginning of the 90s with the purpose to create and maintain the judicial power in the state mechanism as an independent branch of power, free from political and ideological basis. Independent law courts are an important component of a democratic state based on a rule of law.
The Constitution of the Russian Federation of 1993 became the main legal basis for the introduction of the judicial reform. According to the Constitution the state power in the Russian Federation should be exercised on the basis of its division into legislative, executive and judicial powers, and all these branches should be independent.
The judicial system of the Russian Federation consists of:
· The Constitutional Court of the Russian Federation and constitutional courts of the republics and other entities of the Russian Federation; the Constitutional Court considers cases relating to the compliance of the federal laws, normative acts of the President , the Council of the Federation, the State Duma, the Government of Russia, etc.
· Four-tiered system of courts of general jurisdiction. Three-tiered system of the military courts is an integral part of it. The Supreme Court of the Russian Federation is the supreme judicial body of this branch;
· Three-level system of arbitration courts with the Higher Arbitration Court of the Russian Federation as a supreme judicial body competent to settle economic disputes and other cases considered by arbitration courts. The system of the arbitration courts comprises: arbitration courts of the subjects of the Russian Federation; courts of arbitration districts and the Higher Arbitration Court.
The system of general jurisdiction courts has the following structure:
· all general jurisdiction rayon courts acting on the territory of Russia;
· the supreme courts of the republics, krays, oblast courts, city courts of Moscow and St.-Petersburg, courts of autonomous provinces and autonomous districts;
· military courts of armies, fleets, garrisons, and military formations.
 
3. System of national security is the forces and means which ensure national security. The forces of national security are the Armed Forces of the Russian Federation, other troops, military formations and bodies which under federal legislation are designated as engaging in military and law enforcement service. They are federal organs of state power which participate in the provision of national security on the basis of legislation of the RF. The means of national security are technologies and technical, programming, linguistic, legal resources, including telecommunications channels which are used to collect and receive information on the status of national security.
The main directions of the national security of the RF are the strategic national priorities intended to create secure conditions for the realization of Russian citizens’ constitutional rights and freedoms, the stable development of the country and the preservation of the territorial integrity and sovereignty of the state.
The national security strategy of the RF employs the following concepts:
· «national security» – the protection of the individual, society and the state from domestic and foreign threats, which ensures constitutional rights and freedoms, an appropriate quality of life for citizens, the defense and security of the state;
· «national interests of the Russian Federation» – the aggregate of the internal and external needs of the state in ensuring the protection and stable development of the individual, society and the state;
· «threat to national security» – the direct or indirect possibility of damage to constitutional rights and freedoms, quality of life, sovereignty, stable development of the RF, defense and security of the state;
· «system of national security» – the forces and means which ensure national security.

Шкала оценивания.
Оценка знаний, умений, навыков проводится на основе балльно-рейтинговой системы: 30% из 100% (или 30 баллов из 100) – вклад в итоговую оценку по результатам промежуточной аттестации.
При оценивании ответа обучающегося в ходе промежуточной аттестации можно опираться на следующие критерии:

	Баллы
	Критерий оценки

	26-30
	Обучающийся показывает высокий уровень компетентности, знания программного материала, не только раскрывает основные понятия, но и анализирует их с точки зрения различных авторов. Обучающийся показывает не только высокий уровень теоретических знаний, но и видит междисциплинарные связи. Профессионально, грамотно, последовательно, хорошим языком четко излагает материал, аргументировано формулирует выводы. Демонстрирует полное понимание сущности иностранного языка как механизма профессиональной управленческой деятельности. Уверенно справляется с переводом несложных иноязычных текстов общественно-политической направленности, не допускает серьёзных ошибок при оформлении устных высказываний на иностранном языке.

	16-25
	Обучающийся показывает достаточный уровень компетентности, знания программного материала, раскрывает основные понятия и анализирует их с точки зрения различных авторов. Профессионально, грамотно, последовательно, хорошим языком четко излагает материал, аргументировано формулирует выводы, но допускает некоторые погрешности. Демонстрирует достаточное понимание сущности иностранного языка как механизма профессиональной управленческой деятельности. С незначительными затруднениями справляется с переводом несложных иноязычных текстов общественно-политической направленности, допускает несущественные ошибки при оформлении устных высказываний на иностранном языке.

	6-15
	Обучающийся показывает достаточные знания материалов занятий, но при ответе отсутствует должная связь между анализом, аргументацией и выводами. На поставленные вопросы отвечает неуверенно, допускает погрешности. Демонстрирует недостаточное понимание сущности иностранного языка как механизма профессиональной управленческой деятельности. С затруднениями справляется с переводом несложных иноязычных текстов общественно-политической направленности, допускает существенные ошибки при оформлении устных высказываний на иностранном языке, показывает недостаточно глубокие знания.

	0-5
	Обучающийся показывает слабые знания материалов занятий, учебной литературы, низкий уровень компетентности, неуверенное изложение вопроса. Обучающийся демонстрирует непонимание сущности иностранного языка как механизма профессиональной управленческой деятельности. Не справляется с переводом несложных иноязычных текстов общественно-политической направленности. Неправильно отвечает на вопросы или затрудняется с ответом.



Шкала перевода из многобалльной системы в традиционную:
- обучающемуся выставляется оценка «не зачтено», если обучающийся набрал менее 50 баллов, 
- оценка «зачтено» выставляется при условии, если обучающийся набрал от 50 до 100 баллов.
100 баллов выставляется при условии выполнения всех требований, а также при обязательном проявлении творческого отношения к предмету, умении находить оригинальные, не содержащиеся в учебниках ответы, умении работать с источниками, которые содержатся дополнительной литературе к курсу, умении соединять знания, полученные в данном курсе со знаниями других дисциплин.

[bookmark: _Toc479786210]4.4. Методические материалы
Студент допускается к зачёту по дисциплине в случае выполнения им учебного плана по дисциплине: выполнения всех заданий и мероприятий, предусмотренных программой дисциплины. 
Экзамен проводится в форме ответа на вопрос и выполнения практической работы. 
Готовиться к зачету необходимо самостоятельно, последовательно, на протяжении всего периода изучения дисциплины. 
Результат по сдаче экзамена объявляется студентам после ответа на зачёте, вносится в зачетно-экзаменационную ведомость и зачетную книжку. Отметка «неудовлетворительно» проставляется только в ведомости. 

5. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля)

Подготовка к занятиям должна носить систематический характер. Это позволит обучающемуся в полном объеме выполнить все требования преподавателя. Обучающимся рекомендуется изучать как основную, так и дополнительную литературу, а также знакомиться с Интернет источниками (список приведен в рабочей программе по дисциплине).
Методические указания по подготовке к опросу.
Подготовка обучающихся к опросу предполагает изучение в соответствии тематикой дисциплины основной/ дополнительной литературы и Интернет-ресурсов. 
Контроль самостоятельной работы осуществляется в рамках опросов по темам, предусмотренным рабочей программой дисциплины. 
Для самостоятельной подготовки к занятиям студентам предлагается подготовить письменный перевод текста общественно-политической направленности.
Примеры текстов для письменных переводов:

1. The right to vote is a legal concept which has two basic meanings:
· impartial suffrage as a branch of the sub-constitutional law made up of law and established rules of customary practice governing the right to vote and the electoral method for forming a government;
· subjective suffrage as the right of citizens to elect and be elected.
The principles of suffrage in Russian Federation are the following: universal suffrage, direct right to vote, equal suffrage by a secret ballot, voluntary participation in the election, publicity in the electoral process.
The principle of universal suffrage means that the voting rights are recognized for all adults and mentally healthy people. The universality means that there is no discrimination on any grounds (gender, ethnicity, etc.), that is the impossibility of removal from the election of any individuals.
The principle of direct right means the voter’s right to elect and be elected directly to the elected body or elected office. The indirect right of voters means that they choose only the members of the council which then elect the elected body.
The principle of equal suffrage by a secret ballot gives equal opportunity for each voter to influence the election results. This principle means that a citizen can use his vote only one time during the election. Voting by secret ballot excludes the external monitor and control the will of voters. This guarantees complete freedom of expression.
Voluntary participation in electoral process means that it is up to the voter to take part in the election or not.
We can participate in the election at the age of 18, be elected to the State Duma at 21, be elected as the President at 35. Disabled people and those in the places of imprisonment do not have the right to elect and be elected.

2. The British constitution has evolved over many centuries. Unlike the constitutions of America, France and many Commonwealth countries, the British constitution has not been assembled at any time into a single, consolidated document. Instead it is made up of common law, statute law, conventions etc.
Of all the democratic countries in the world, only Israel is comparable to Britain in having no single document codifying the way its political institutions function and setting out the basic rights and duties of its citizens. Britain does, however, have certain important constitutional documents, including the Magna Carta (1215) which protects the rights of the community against the Crown; the Bill of Rights (1689) which extended the powers of Parliament, making it impracticable for the Sovereign to ignore the wishes of the Government; and the Reform Act (1832), which reformed the system of parliamentary representation. Common law as a constitutional source has never been precisely defined – it is deduced from custom or legal precedents and interpreted in court cases by judges. Conventions are another source of Constitution. They are rules and practices which are not legally enforceable, but which are regarded as indispensable to the working of government. Many conventions are derived from the historical events through which the British system of government has evolved.
The English constitution may be changed easily. It may be altered, and in the past it has been altered, through the slow accretion of custom by an act of Parliament, or by judicial interpretation
The flexibility of the British constitution helps to explain why it has developed so fully over the years. However, since Britain joined the European Community in 1973, the rulings of the European Court of Human Justice have increasingly determined and codified sections of British law in those areas (covered by the various treaties ) to which Britain is a party. In the process British constitutional and legal arrangements are beginning to resemble those of Europe.

3. Britain has the oldest Parliament in the world. This institution has changed over the centuries and has reflected the class structure and economic basis of feudal and capitalist societies. Parliament is held in the Palace of Westminster. This tradition dates back to Saxon times when the king called to that place barons,who discussed with him matters of state. The king often argued with them for his power and money. In 1215 King Henry III refused to accept Magna Carta. A group of powerful barons supported him. But Symon de Monfort defeated them and in 1265 called the first Parliament. From that time the king summoned Parliament and representatives of counties and cities with the king’s advisers from the clergy, and his supporters among the feudal barons met together. As the class differences between the representatives and aristocracy became more marked, the division into the «Lords» and «Commons» took place. The Queen usually opens the new session of Parliament. During the election of the Speaker, when he is going to his great chair at one end of the House, he struggles and pretends that he doesn’t wish to accept the honour. This comes from the days when men were afraid to become the Speaker. It was because the sovereign and the House of Commons often quarreled and the Speaker’s duty of acting as go-between was both difficult and dangerous. Nowadays the Speaker no longer takes part in debates as other members do. He presides over the debates and decides which member is to speak at any particular moment. The Speaker doesn’t vote at the end of them. But if the Government and the Opposition gain an equal number of votes, then the Speaker has the casting vote. The Government runs the country but Parliament holds the Government to account. When Government Ministers make statements in the House of Commons, they are interrogated by the Opposition and by individual members of all parties.

4. The former colonies, now «the United States of America», first operated under an agreement called the Articles of Confederation (1781). In 1787, delegates from the states met in Philadelphia. They wanted to revise the Articles, but they did much more. They wrote a completely new document, the Constitution, which was finished in the same year and officially adopted by the thirteen states by 1790.
The Constitution sets the basic form of government: three separate branches, each one having power («checks and balances») over the others. It specifies the powers and duties of each federal and state branch of government. The Constitution has been repeatedly amended, but it is still the «supreme law of the land». All government and governmental groups, federal, state, and local, must operate within its guidelines. The ultimate power under the Constitution is not given to the President (the executive branch), or to the Supreme Court (the judicial branch). It belongs to « We the People», in fact and in spirit.
Americans stated the first ten Constitutional Amendments; know together as Bill of Rights. Among these rights is the freedom of religion, speech, and the press, the right of peaceful assembly, and the right to petition the government to correct wrongs. Other rights guarded the citizens against unreasonable searches, arrests, and seizures of property and established a system of justice guaranteeing orderly legal procedures. This included the right of trial by jury.
These rights are seen as the natural «unalienable» rights of every American. They cannot be taken away by any government, court, official, or law.
The federal and state governments, formed under the Constitution, were designed to serve the people. Americans expect their government to serve them and tend to think of politicians and governmental officials as their servants.
Over the past two centuries, the Constitution has also had considerable influence outside the United States. Several other nations have based their own forms of government on it: The French declaration of rights, the United Nation Charter and etc.

5. By the year 1733 the English had owned thirteen separate colonies along the Atlantic coast of North America. All the English colonies in America shared a tradition of representative government. This means that in all of them people had a say in how they were governed. Each colony had its own government. At the head of this government was a governor, chosen in most cases by the English king. To rule effectively, these governors depended upon the cooperation of assemblies elected by the colonists. In most of the colonies all white men who owned some land had the right to vote.
The years from the 1750s until the mid-1770s were uneasy times in the colonies. First the colonists fought the French and American Indians to gain land. Then they argued with the British king about their rights and freedom.
Democracy in all the colonies grew rapidly. On July 2, 1776, the Continental Congress took the step that many Americans believed was inevitable. It cut all political ties with Britain and declared that "these United Colonies are free, and independent states". Two days later, on July 4, it issued the Declaration of Independence. The Declaration of Independence is the most important document in American history. It was written by Thomas Jefferson, a lawyer from Virginia.
After repeating that the colonies were now "free and independent states" it officially named them the United States of America. The Declaration of Independence was more than a statement that the colonies were a new nation. It said that governments should consist of representatives elected by the people; that the main reason that governments existed was to protect the rights of individual citizens.
In 1790 the Constitution of the USA was adopted and a year later, in 1791 ten amendments are known as the Bill of Rights were added to the Constitution. The Constitution gave the United States a "federal system of government". A federal system is one in which the power to rule is shared. The Constitution made arrangements for the election of a national leader called the President. He would head the "executive" side of the nation's government.

Методические рекомендации по письменному переводу текста: 
Письменный перевод является самостоятельной практической работой обучающихся. Он призван определить степень освоения студентом знаний и навыков, полученных им в процессе изучения дисциплины.
Текст перевода должен соответствовать стилю переводимого материала.  Оформление текста также должно быть выполнено грамотно. 
Работа выполняется в формате А4. Шрифт – Times New Roman. Текст перевода набирается 14-м шрифтом через 1,5 интервала, выравнивание по ширине, межбуквенный интервал «обычный», красная строка 1,25 см. Автоматически расставляются переносы. Поля: верхнее 2,0 см, нижнее 2,0 см, левое 3 см, правое 1 см. Промежутки между абзацами отсутствуют. 
Методические указания по организации самостоятельной работы обучающихся:
Контроль самостоятельной работы осуществляется в рамках опросов по темам, предусмотренным рабочей программой дисциплины 


6. Учебная литература и ресурсы информационно-телекоммуникационной сети Интернет, включая перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по дисциплине (модулю)


[bookmark: _Toc479786212][bookmark: _Toc479786213]6.1. Основная литература 
1. Фёдоров В.В. Четыре урока английского языка: учебно-методическое пособие. – Петропавловск-Камчатский: Камчатпресс, 2014.
2. Коноваленко М.Ю. Деловые коммуникации: учебник и практикум для академического бакалавриата / М.Ю. Коноваленко. – 2-е изд., перераб. и доп. – Москва: Издательство Юрайт, 2019. – 466 с. – (Бакалавр. Академический курс). – Электронно-библиотечная система «ЮРАЙТ». URL: http://www.biblio-online.ru


6.2. Дополнительная литература
1. [bookmark: _Toc479786214] Lugovaya Viktoriya N. Professional Self-Concept of the Manager as a Fundamental Condition of his or her Professional Development //Business Inform, Iss 3, Pp 354-358 (2013)
2. Martynenko Irina O. Place of Professional Training in the Process of Personnel Development //Business Inform, Iss 4, Pp 418-422 (2013).
3. Mihaylovna, Puchkova Irina, Kayumovna, Nasyrova Leysan Analysis of the levels of the vocational competence development //Theory & Practice of Social Development; 2013, Issue 9, p1-3, 3p

6.3. Учебно-методическое обеспечение самостоятельной работы
1.	Психология адаптации и социальная среда. Современные подходы, проблемы, перспективы [Электронный ресурс]/ Л.Г. Дикая [и др.].— Электрон. текстовые данные.— М.: Пер Сэ, 2007.— 624 c.— Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru.ezproxy.ranepa.ru:3561/7431.html.— ЭБС «IPRbooks» 
2.	Соколова Н.Г. Магистерская диссертация. Подготовка, оформление и защита [Электронный ресурс]: методические рекомендации по выполнению выпускной квалификационной работы магистра по направлению подготовки МЕНЕДЖМЕНТ/ Соколова Н.Г.— Электрон. текстовые данные.— Саарбрюккен: LAP LAMBERT Academic Publishing, 2015.— 97 c.— Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru.ezproxy.ranepa.ru:3561/54503.html.— ЭБС «IPRbooks» 

[bookmark: _Toc479786215]6.4. Нормативные правовые документы
1.  Федеральный закон от 27.07.2004 № 79-ФЗ «О государственной гражданской службе Российской Федерации» (в ред. от 03.07.2016) // Собрание законодательства РФ. 2004. № 31, ст. 3215.
2. Федеральный закон от 27.05.2003 № 58-ФЗ (в ред. от 13.07.2015) «О системе государственной службы Российской Федерации» // Собрание законодательства РФ. 2003. № 22, ст. 2063.
3. Указ Президента РФ от 16.01.2017 № 16 «О квалификационных требованиях к стажу государственной гражданской службы или стажу работы по специальности, направлению подготовки, который необходим для замещения должностей федеральной государственной гражданской службы».
4. Указ Президента РФ от 11.08.2016 № 403 «Об Основных направлениях развития государственной гражданской службы Российской Федерации на 2016 - 2018 годы».
5. Распоряжение Правительства РФ от 12.09.2016 № 1919-р «Об утверждении плана мероприятий («дорожной карты») по реализации Основных направлений развития государственной гражданской службы Российской Федерации на 2016 - 2018 годы», утв. Указом Президента РФ от 11.08.2016 № 403.
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1. http://government.ru/ 
2. http://www.rosmitrud.ru/ 
3. http://www.kremlin.ru
4. www.csr.ru. Официальный сайт Центра стратегических разработок.
5. http://www.help.su/press/page_15_1.htm 
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Справочные системы
1. www.nns.ru / -Национальная электронная библиотека
2. www.rsi.ru / – Российская государственная библиотека
3. www.busineslearning.ru / – Система дистанционного бизнес образования
4. http://www.consultant.ru/ – Консультант плюс
5. http://www.garant.ru/ – Гарант

[bookmark: _Toc479786218]7. Материально-техническая база, информационные технологии, программное обеспечение и информационные справочные системы

	Для проведения занятий по дисциплине необходимо следующее материально-техническое обеспечение: учебные аудитории для проведения занятий лекционного, семинарского типа, групповых и индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации, для самостоятельной работы: читальные залы библиотеки.
	Для проведения занятий по дисциплине предусмотрено оборудование учебной аудитории, персональным компьютером или ноутбуком, проектором и экраном для демонстрации мультимедийных презентаций, учебной доской. Для самостоятельной работы студентов предусмотрено оснащение компьютерной техникой с возможностью подключения к сети «Интернет» и обеспечением доступа в электронную информационно-образовательную среду организации.
Перечень ресурсов информационно-коммуникационной сети «Интернет», необходимых для освоения дисциплины:
- ЭБСIPRbooks - http://www.iprbookshop.ru
- ЭБС «Издательство Лань» - https://e.lanbook.com





